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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 
โทษตางๆ ของยาเสพติดและส่ิงมึนเมา 

มวลการสรรเสริญเปนสิทธิ์ของอัลลอฮฺ  ขอความสุขความจําเริญ

และศานติจงประสบแดทานเราะสูลุลลอฮฺ  ฉันขอปฏิญาณวาไม

มีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺเพียงองคเดียว  ไมมีภาคีใดๆ

สําหรับพระองค   และฉันขอปฏิญาณวามุหัมมัดเปนบาว

ของอัลลอฮฺและเปนศาสนทูตของพระองค 

อัลลอฮฺตะอาลาตรัสวา 

هَا ﴿ ُّ ََ � ِينَ  َٓ َّ �  ْ َّمَا ءَامَنُوٓا ِ نصَابُ  وَ�لمَۡيِۡ�ُ  �ۡ�َمۡرُ  ِ
َ
زَۡ�مُٰ  وَ�ۡ�

َ
 َ�مَلِ  مِّنۡ  رجِۡسٞ  وَ�ۡ�

يَۡ�نِٰ  َّ َُّ�مۡ  فٱَجۡتَنبُِوهُ  �ل ََ  ]  ٩٠: دة الائ[ ﴾ ٩ ُ�فَۡحُِونَ  ََ

ความวา  “โอบรรดาผูศรัทธา  แทจริงสุราและการพนันและแทน

หินสําหรับเชือดสัตวบูชายัญและการเสี่ยงต้ิวน้ันเปนสิ่งโสมมอัน

เกิดจากการกระทําของชัยฏอน  ดังนั้นพวกเจาจงหางไกลจาก

มันเสีย เพื่อวาพวกเจาจะไดรับความสําเร็จ” (อัล-มาอิดะฮฺ: 90) 
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จากอายะฮฺอันมีเกียรติน้ีอัลลอฮฺทรงตําหนิสิ่งที่นา

รังเกียจตางๆ  ดังที่กลาวมา  และบอกวาสิ่งเหลาน้ีเปนงานของ

ชัยฏอนและสกปรก  

ซึ่ ง  ‘อัล -ค็อมรฺ ’ (สุรา )   นั้นหมายรวมถึงทุกๆ   สิ่ ง ท่ี

ครอบงําสติปญญาโดยทําใหเกิดความมึนเมา 

อบูมัยสะเราะฮฺ เลาวา ทานอุมัร บิน  อัล-ค็อฏฏอบ 

เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ  เลาวา เมื่ออายะฮฺเรื่องการหามสุราเริ่มถูก

ประทานลงมาทานกลาววา  “โออัลลอฮฺ  ขอพระองคโปรดชี้แจง

ขอบัญญัติเก่ียวกับสุราใหเปนท่ีประจักษชัดเจนแกพวกเราดวย

เถิด” จากนั้นอายะฮฺตอไปน้ีซึ่งอยูในสูเราะฮฺอัล-บะเกาะเราะฮฺก็

ถูกประทานลงมา  

ٓ  قلُۡ  وَ�لمَۡيِۡ�ِ�  �ۡ�َمۡرِ  عَنِ  َُونكََ  َٔ ۞�َۡ�  ﴿  ]٢١٩: القرة[ ﴾  كَبِ�ٞ  ِثِمۡٞ  �يِهِمَا

ความวา  "พวกเขาจะถามเจาเก่ียวกับนํ้าเมาและการพนัน  จง

กลาวเถิดวาในท้ังสองนั้นมีโทษมาก” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ: 219) 

ผูรายงานกลาววา:  ทานอุมัรจึงถูกเรียกมา  และมีผูอาน

อายะฮฺนี้ใหทานฟง  ทานก็กลาววา  “โออัลลอฮฺ  ขอพระองคโปรด

ชี้แจงขอบัญญัติเก่ียวกับสุราใหเปนท่ีประจักษชัดเจนแกพวกเรา
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ดวยเถิด” ดังนั้นอายะฮใฺนสูเราะฮฺอันนิสาอจึงถูกประทานลงมา 

อัลลอฮฺตรัสวา 

هَا ﴿ ُّ ََ � ِينَ  َٓ َّ �  ْ ْ  َ�  ءَامَنُوا نتُمۡ  �لصََّوٰةَ  َ�قۡرَُ�وا
َ
 ]٤٣:  النساء[ ﴾ سَُ�رَٰىٰ  وَأ

ความวา  "โอบรรดาผูศรัทธาท้ังหลาย  จงอยาเขาใกลการ

ละหมาดขณะที่พวกเจามึนเมาอยู” (อัน-นิสาอ: 43) 

เมื่อถึงเวลาละหมาดผูประกาศของทานเราะสูล 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ก็จะกลาวประกาศวา  “ผูที่เมาจง

อยาเขาใกลการละหมาดเด็ดขาด” ทานอุมัรจึงถูกเรียกมา  และ

มีผูอานอายะฮฺนี้ ใหทานฟง ทานกลาววา   “โออัลลอฮฺ   ขอ

พระองคโปรดชี้แจงขอบัญญัติเก่ียวกับสุราใหเปนที่ประจักษ

ชัดเจนแกพวกเราดวยเถิด” หลังจากนั้นอายะฮฺในสูเราะฮฺ อัล-

มาอิดะฮฺ จึงถูกประทานลงมา  ทานอุมัรถูกเรียกมา  และมีผูอาน

อายะฮฺนี้ใหทานฟง กระทั่งถึงคําดํารัสที่วา  

نتُم َ�هَلۡ ﴿
َ
]٩١: دة الائ[ ﴾ ٩ مّنتَهُونَ  أ  

ความวา “แลวพวกเจาจะยุติไหม” (อัล-มาอิดะฮฺ: 91) 
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ทานอุมัรจึงกลาววา  "เรายุติแลว  เรายุติแลว”  (บันทึก

โดยอะหมดั หมายเลขหะดีษ 378) 

แนนอนวาทุกคนทราบดีวาสุรา สิ่งเสพติด และสิ่งมึน

เมาทั้งหลายลวนเปนสิ่งตองหาม แตที่ตองพูดเก่ียวกับหัวขอน้ี  ก็

เนื่ อ ง จ าก ข าพ เจ า พ บว ามี ร า ยง า นหะ ดีษจ ากท านน บี  

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

»  َ
َ
  نْ مِ  نّ و�َ كُ ل

ُ
 تِ مّ ا

َ
َ  امٌ وَ قْ  ا ِ  ونَ غّ حِ تَ سْ �

ْ
َ  رَ ال

ْ
َ اَ  رَ �ْ رِ اال

ْ
 اَ  رَ اْ ال

ْ
اااه [ » فَ ازِ عَ اَ ال

   ] ٥٥٩٠الدااي ارقم 

ความวา  “จะมีชนบางกลุมจากประชาชาติของฉัน  ที่จะอนุมัติ

การผิดประเวณี  ผาไหม  สุรา และเครื่องดนตรี”  (บันทึกโดย อัล-

บุคอรีย หมายเลขหะดีษ 5590) 

คําวา  “จะอนุมัติ”  ชี้ใหเห็นวาจะมีคนบางกลุมไมสนใจ

ในสิ่งที่อัลลอฮฺทรงหาม  แตจะทําใหสิ่งเหลานั้นเปนที่อนุมัติ

เหมือนกับการอนุมัติสิ่งที่ดีๆ  

ตัวอยางหนึ่งของการขูสําทับอยางรุนแรงสําหรับผูท่ีด่ืม

เหลา  คือรายงานจากทานญาบิร  เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ เลาวามี

ชายคนหนึ่งเดินทางมาจากญัยชาน  (ญัยชานเปนสวนหนึ่งของ
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เยเมน) แลวถามทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ถึง

เครื่องด่ืมชนิดหนึ่งทําจากขาวโพดซึ่งผูคนในบานเมืองของเขา

นิยมด่ืมกัน  มีชื่อเรียกวา  ‘มิซร’  ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม  จึงถามชายผูนั้นวา   “มันเปนสิ่ ง ท่ีทําใหมึนเมา

หรือไม?” เขากลาววา  “ครับ”  ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม จึงกลาววา  

ّ مُسْكِرٍ حَرَامٌ  « نْ �سَْقِيهَُ  ،ُُ
َ
اُسْكِرَ ا

ْ
ا لاَِنْ �شََْلُ ال دا ْْ ََ  ّّ ّّ اج ِ ع ّّ ىنّ َ  ا

بَاَلِ 
ْ
ينَِْ  ال ِِ   » مِنْ 

ความวา  “ทุกสิ่งท่ีทําใหมึนเมาเปนสิ่งที่ตองหาม  แทจริงอัลลอฮฺ

ทรงมีสัญญากับผูที่ด่ืมสิ่งที่ทําใหมึนเมาวาพระองคจะใหเขาได

ด่ืมฏีนะตุลเคาะบาล” 

พวกเขากลาววา "โอ  ทานเราะสูลุลลอฮฺ  ‘ฏีนะตุลเคาะบาล’ ที่วา

นี้คืออะไรหรือครับ?” ทานตอบวา 

ِّ الّااِ  عَرَقُ  «
ْْ ِّ الّااِ، اا عُصَااَةُ اَ

ْْ    ] ٢٠٠٣الدااي ارقم اااه [  »اَ

 “คือน้ําเหงื่อของชาวนรก  หรือสิ่งสกปรกท่ีมาจากชาวนรก” 

(บันทึกโดย อัล-บุคอรีย หมายเลขหะดีษ 2003) 
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ทานอบูฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ เลาวา ทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

َّ ِ� ّْ يَ  لاَ  « َ  لاَ اَ  ،نٌ مِ ؤْ مُ  وَ ُْ  اَ ِ� ّْ يَ  ْ�َ حِ  اِ�ْ  ال   قُ سِْ �
ْ
َ  ْ�َ حِ  قُ ااِ سَ ال  ،نٌ مِ ؤْ مُ  وَ ُْ اَ  قُ سِْ �

 اَ 
َ
َ لا َ  لُ شَْ �

ْ
َ  ْ�َ حِ  رَ اْ ال امسغم  ٢٤٧٥اااه الدااي ارقم [ » نٌ مِ ؤْ مُ  وَ ُْ ا اَ َْ �ُ شَْ �

   ] ٥٧ارقم 

ความวา  “ผูที่ผิดประเวณีนั้น จะไมผิดประเวณีในสภาพที่เขามี

ศรัทธา (ที่สมบูรณ)  ผูที่ลักขโมย จะไมขโมยในขณะที่เขาเปนผู

ศรัทธา (ที่สมบูรณ) และผูท่ีด่ืมเหลา จะไมด่ืมเหลาในขณะท่ีเขา

เปนผูศรัทธา (ที่สมบูรณ)” (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย หมายเลขหะ

ดีษ 2475 และมุสลิม  หมายเลขหะดีษ  57 โดยสํานวนน้ีเปนของ

มุสลิม)  

และมีรายงานจากทาน  อิบนุอุมัร  เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ

เลาวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

ُ  مَ رّ د حَ قَ  لاث ٌ ثَ  « ّّ َ  مُ ِْ يْ غَ عَ  ا
ْ
 اَ  ،رٍ خَْ  نُ مِ دْ مُ :  َ نّ ال

ْ
ِ  وثُ يّ ا ّ اَ  ،اقّ عَ ال

ّ
 فِ  رّ قِ ي يُ اَ

 
َ
َ  هِ غِ ْْ ا

ْ
   ] ٦١١٣اااه النسائ ارقم [ » ثَ بَ ال

ความวา  "สามจําพวกท่ีอัลลอฮฺจะทรงใหสวรรคเปนที่ตองหาม

สําหรับพวกเขา  คือผูท่ีติดเหลา  ผูเนรคุณบิดามารดา  และชายที่
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กลัวภรรยาจนปลอยใหนางลุมหลงอยูกับบาปความผิดและสิ่ง

ตองหาม” (บันทึกโดย อัน-นะสาอีย หมายเลขหะดีษ 6113) 

และผูที่ด่ืมสุรานั้นจะถูกสาปแชง ดังมีรายงานจากอิบนุ 

อุมัร เลาวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

اَْرَ  «
ْ
ُ ال ّّ ا  :لعََنَ ا َْ ا اَمُعْتَصَِ َْ َ ِِ ا ارََ َْ ََ ا اَمُبتْاَ َْ ا اََ�ائعَِ َْ يَ َِ ا اََ�ا َْ ارََااَِ�

هِْ 
َ
اَحْاُولََ  ىِل

ْ
ا اَال َْ    ] ٣٦٧٤ارقم  دااد اااه ااو[  » احََامِغَ

ความวา "อัลลอฮฺทรงสาปแชงสุรา รวมถึงผูด่ืม  ผูริน  ผูขาย  ผูซื้อ 

ผูหมัก ผูขอใหผูอ่ืนหมักให และผูที่ขอใหผูอ่ืนนําสุราไปให” 

(บันทึกโดย อบูดาวูด หมายเลขหะดีษ 3674) 

อัล-ค็อมรฺ หรือสุรานั้นถือเปนตัวการสําคัญของความ

ชั่วรายทั้งปวง เปนกุญแจสูความเสียหายและความเสื่อมเสีย

ทั้งนี้ อัล-ค็อมรฺ ยังมีความหมายรวมไปถึงสิ่งเสพติดทุกชนิดไม

วาจะเปน  กัญชา โคเคน  ฝน  เฮโรอีน  หรือยาเม็ดตางๆ ที่ทําลาย

หนุมสาวมุสลิมในปจจุบันน้ี  โดยศัตรูไดใชสิ่งนี้เปนเครื่องมือบ่ัน

ทอนกําลังของมุสลิม  เพื่อใหพวกเขาหางไกลจากศาสนา ทั้งนี้

แมกระทั่งในสังคมท่ีไมใชมุสลิมยาเสพติดเหลานี้ก็เปนสิ่งที่
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ตองหาม  และหากใชอยางตอเนื่องก็อาจะทําใหเสียสติไดดังท่ีมี

ตัวอยางใหเห็นมากมาย 

ชัยคุลอิสลาม  อิบนุตัยมิยะฮฺ กลาววา  “กัญชาเปนสิ่ง

ตองหาม  โดยมีบทลงโทษเชนเดียวกับบทลงโทษของผูที่ ด่ืม

เหลา เปนสิ่งที่ชั่วรายย่ิงกวาเหลาในแงที่มันทําลายระบบสมอง

และอารมณความรูสึก จนทําใหมีอาการเฉื่อยชา  สูญเสียความ

ละอาย และกอความเสียหายอ่ืนๆ อีกมากมาย” 

ทานกลาวในบทอ่ืนอีกวา "กัญชาเปนสิ่งที่ถูกสาปแชง ผู

ที่เสพและผูที่ทําใหมันเปนสิ่งที่อนุญาตจะตองเผชิญกับความ

โกรธกริ้วจากอัลลอฮฺเราะสูล  และบรรดาบาวผูศรัทธา ทั้งยัง

นําไปสูการลงโทษของอัลลอฮ ฺมันสรางความเสียหายตอศาสนา 

สติปญญามารยาท  และอุปนิสัยพื้นฐานของผู เสพ  ทําลาย

ความรูสึกผิดชอบชั่วดีจนหลายคนกลายเปนคนบาเสียสติ 

กัญชายังทําใหผูเสพตกอยูในสภาพที่ตกตํ่าไรเกียรติ  ตลอดจน

ผลเสียอ่ืนๆ  ซึ่งถือวารายแรงย่ิงกวาเหลาเสียดวยซ้ํา  เพราะ

ผลเสียจากกัญชานั้นมีมากกวาผลเสียจากเหลา  จึงสมควรที่จะ

เขาขายสิ่งตองหาม  (หะรอม) อยางไมตองสงสัย บรรดามุสลิม
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เห็นพองตองกันวาสิ่งมึนเมาน้ันเปนสิ่งตองหาม  และผูใดที่

อนุมัติสิ่งดังกลาว  และกลาวอางวามันเปนที่อนุมัติ  จําเปน

จะตองขอใหเขากลับเนื้อกลับตัว  ถาเขากลับตัวก็ไมเปนไร แต

ถาไมก็จะตองถูกประหารชีวิตในโทษฐานที่ออกนอกศาสนาทั้งนี้

ไมตองละหมาดใหแกเขา  ไมฝงในสุสานที่ฝงศพของมุสลิม 

นอกจากน้ียังเห็นพองเปนเอกฉันทวาเหลาแมปริมาณเล็กนอยก็

ถือเปนสิ่งที่ตองหามเชนเดียวกัน  ดังปรากฏหลักฐานจากตัวบท

ตางๆ  ที่ชี้ชัดถึงการหามสุรา  และทุกๆ สิ่ง ท่ีทําใหมึนเมา” 

(หนังสืออัล-ฟะตาวา เลม 34 หนา 213 โดยยอ) 

นักกวีทานหนึ่งกลาววา: 

“จงบอกแดผูเสพกัญชาอยางโงเขลา   

  ทานใชชีวิตมัวเมาเสพมันและโสมม 

คาของคนนั้นด่ังพลอยแตทําไม 

ถึงขายไปดวยเศษหญา โอสหายเอย!” 

ก็อยสฺ บิน อาศิม กลาววา: 

“ฉันมองเห็นประโยชนของสุรา 
แตเห็นวามีขอเสียตอผูที่เคยสุขุม 
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ดังนั้นขอสาบานวาฉันจะไมด่ืมยามปกติ 
และไมริใชเปนยายามเจ็บปวย 

ฉันไมยอมเอาชีวิตไปแลกกับสิ่งนี้ 
และจะไมเรียกหามันยามเศราใจ 

แทจริงสุราสรางความอับอายแกผูด่ืม 

และนํามาซึ่งความเดือดรอนมากมาย” 

สวนโทษภัย  โศกนาฏกรรม  และเรื่องเศราที่ เกิดขึ้น

เพราะสิ่งเสพติดและสิ่งมึนเมานั้นก็เปนที่ทราบกันดีแลว  อีกทั้ง

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  ยังหามการรักษาดวยสุรา

และสิ่งท่ีเสพติดสิ่งมึนเมาทั้งหลาย  เพราะอัลลอฮฺไมทรงทําให

สิ่งที่รักษาเรามาจากสิ่งท่ีพระองคทรงหามแกเรา 

มีรายงานจากฏอริก  บิน  สุวัยดฺ  วาเขาไดถามทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เก่ียวกับสุรา  แลวทานหามเขา

หรือไมชอบท่ีจะใหเขาผลิตมัน  เขาจึงกลาววา  “แตฉันผลิตมัน

เพื่อการรักษา” ทานนบีกลาวตอบวา  

   ] ١٩٨٤ارقم اااه مسغم [  » اَلكَِنّهُ دَاءٌ  ،ىِنهُّ ليَسَْ ادَِاَاءٍ  «
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ความวา “มันไมใชสิ่งรักษาโรคแตมันเปนโรคตางหาก” (บันทึก

โดย มุสลิม หมายเลขหะดีษ 1984) 

อับดุล อะซีซ บิน อบี เราะวาด  เลาวา  “ฉันไปหาชายคน

หน่ึงขณะที่เขาใกลจะสิ้นลม  มีผูพยายามใหเขากลาวชะฮาดะฮฺ

แตเขาก็ไมยอมกลาวแตกลับกลาววาเขาปฏิเสธตอคําชะฮาดะฮฺ

นั้น ฉันจึงถามขอมูลเก่ียวกับเขา และพบวาเขาเปนคนที่ติดสุรา” 

ขาพเจาขอจบดวยการเตือนถึงอมานะฮฺ  และความ

รับผิดชอบที่ ย่ิงใหญที่สงตรงถึงบิดามารดาและผูมีความ

รับผิดชอบท้ังหลาย  แทจริงฟตนะฮฺนี้ เ กิดขึ้นมากมายและ

แพรหลายแมกระทั่งในประเทศมุสลิมเอง  กระทั่งรัฐบาลและ

ประเทศตางๆ ตองจัดใหมีคลินิกและโรงพยาบาลเพื่อกรณีนี้เปน

การเฉพาะ 

ทั้งนี้เปนที่ชัดเจนวาสาเหตุสําคัญของการเขาไปยุง

เก่ียวกับยาเสพติดและสิ่งมึนเมาท้ังหลาย เกิดจากการละเลย

ของผูปกครองไมวาจะเปนบิดาหรือมารดา ในการดูแลบุตร

หลาน การอบรมเลี้ยงดูที่ขาดการเอาใจใส  และปลอยโอกาสให
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เขาไดมีเพื่อนที่ไมดีซึ่งคอยชักชวนในทางที่ชั่วชา  ดังนั้นจึงพึง

ระวังเรื่องดังกลาว และจงทําสิ่งที่เปนสาเหตุสูการรอดพน 

 

 االاد   ال العال�،
 .اجع�اصو ا  ا�غم   ناينا ،اد، ا  هل اصحبه 


